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O idioma inglês é muito utilizado e difundido 

atualmente e isso justifica a importância deste 

guia para nossos atendentes. Ele é o idioma 

mais disseminado internacionalmente, tanto 

nas relações comerciais, como nos cenários 

tecnológico, político e cultural. 

Vale ressaltar também a sua relevância para 

nossa Empresa, que se tornará de classe mundial, 

bem como para nós brasileiros, que receberemos 

os turistas estrangeiros nos eventos esportivos 

sediados no Brasil a partir de 2013.

Neste guia estão apresentadas noções básicas da 

língua inglesa para que você, atendente, possa 

ter um bom desempenho com os clientes.

É importante que você invista na sua qualificação, 

leia e estude este guia para ampliar seus 

conhecimentos.

Ele está organizado de uma maneira atraente 

para cativar seu interesse pela leitura e pela 

prática, e foi feito com muito carinho para VOCÊ!

                 

                                                 VIGEP - UniCorreios



Como usar este Guia

Este guia não tem a pretensão de esgotar o ensino da língua inglesa, 

mas funcionar como uma ferramenta para consulta nas situações mais 

comuns de atendimento ao público estrangeiro, falante do inglês. 

Ele está organizado em dois grandes módulos temáticos. O primeiro 

apresenta expressões e vocabulário de uso geral e o segundo traz a 

linguagem utilizada no atendimento comercial.

Para facilitar o aprendizado, o conteúdo é apresentado em Inglês com 

sua respectiva tradução em Português e inclui também a transcrição da 

pronúncia das palavras em Inglês. 

Guia de pronúncia

Para auxiliar na pronúncia, foram usados vocábulos com a transcrição 

aproximada dos sons das palavras em inglês. Eles aparecerão acentuados 

para marcar a sílaba tônica (o som mais forte), como em “oukêi”, 

transcrição do termo “Ok”. Porém, esses vocábulos poderão apresentar 

mais de um acento ortográfico, como é o caso de “fârtín”, transcrição 

de “thirteen”. Nesses casos, a sílaba tônica estará sublinada. Deve-se 

ressaltar que as transcrições são aproximadas, e para melhor aprender 

a pronúnica, o recomendável é que você converse com pessoas que já 

conheçam o idioma ou sejam nativas. Segue a explicação da  transcrição 

de alguns sons que requerem atenção especial.

Pronúncia dos sons em inglês

Nas transcrições, se os vocábulos apresentarem as letras abaixo, eles 

deverão ser pronunciados da seguinte forma: 



t:  como em “tuénti” (twenty) – pronuncie como em ‘tutu’, ‘tua’

tch: como em “títchar” (teacher) – pronuncie como em ‘tchau’

ch: como em “transportêichan” (transportation) – pronuncie como em 

‘chuva’ e ‘paixão’

k: como em“kólor” (color) – pronuncie como em ‘casaco’ e ‘queijo’

ku: como em “skuér” (square) – pronuncie como em ‘tranquilo’

s: como em “fármasi” (farmacy) – pronuncie como em ‘sapato’ e ‘assado’

z: como em “miuzíum” (museum) – pronuncie como em ‘zíper’ e ‘asa’

r: como em “ar” (are), “fáiâr” (fire) – tem som semelhante ao ‘r’ 

pronunciado nas palavras ‘mar’, porta’ e ‘carne’ no interior paulista e 

mineiro (‘r’ retroflexo)

rr: como em “rróspitâl” (hospital) – pronuncie como em ‘carro’ e 

‘cachorro’

dj: como em “pôustidj” (postage) – pronuncie como em ‘dia’ e ‘disperso’

d: como em “did” (did) – como em ‘dedo’

g: como em “oltugédar” (altogether) – pronuncie como em ‘gato’ e 

‘gueixa’

Sons das palavras em inglês

th: este som não existe no português, por isso a transcrição de sua 

pronúncia foi aproximada para dois sons: o do ‘d’, como em ‘this’ (diz) e 

o do ‘f’, como em ‘thanks’ (fenks).

Vogais duplas

Algumas transcrições aparecem com vogais duplas para enfatizar os sons 

mais longos, como em ‘Kuuld’ e ‘uuld’.
 
                                                                                 

                                                                          Good Luck! Boa sorte gúd lâk
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Basic English 
Inglês Básico

bêisik ínglich



Alphabet
Alfabeto

áufabet

A ei
B bii 
C sii
D dii 
E ii
F éf
G djii
H êitch 
I ái
J djêi 
K kêi
L él
M ém 

N én 
O ôu
P pii 
Q kíu 
R ar 
S éss 
T ti
U iú 
V vii 
W dâbouiú 
X éks
Y uái 
Z zii
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Colors 
Cores

kólors

Black preto  
blék

White branco  
uáit

Green verde  
gríin

Blue azul  
bluu

Yellow amarelo  
iélou

Red vermelho  
réd

Orange laranja
órange

Brown marrom
bráun

Purple roxo
pârpou

Gray cinza
grêi

Pink rosa
pink
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Greetings
Cumprimentos e saudações

Hello./Hi. 
rrelôu/rrái

Oi/Olá

Good morning. 
gud mórnin

Bom dia

Good afternoon. 
gud éfternun

Boa tarde.

Good evening. 
gud ívinin

Boa noite. (para chegada)

Good night. 
gud náit

Boa noite. (para despedida)

Goodbye. 
gudbái

Até logo.

Bye. 
bái 

Tchau.

What’s your name? 
uóts iór nêim 
What’s his/her name? 
uóts rris/rrer nêim
My name is Carlos. 
mai nêim is Carlos
His/Her name is...
rris/rrer nêim is…

Qual é o seu nome?

Qual é o nome dele/dela? 

Meu nome é Carlos. 

O nome dele/dela é…

This is... 
diz is...

Este/Esta é...

grítins
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Nice to meet you. 
náis tu mít iú
Nice to meet you too. 
náis tu mít iú tu
Pleased to meet you. 
plízd tu mít iú

Prazer em conhecê-lo(a). 

Prazer em conhecê-lo(a) 
também 

Prazer em conhecê-lo(a).

How are you? 
rráu ár iú

Como está você? 

Fine, thanks. 
fáin, fênks

Bem, obrigado(a).

Thank you (very much). 
fênk iú (véri mâtch)
You’re welcome. / Anytime. / 
Not at all. / Nothing at all.
iór uélcâm / enitáim / not ét ól / nófin et ól

(Muito) Obrigado(a).

De nada.

See you tomorrow. 
si iú tumórou.
See you. 
si iú

Até amanhã.

A gente se vê./Até breve.

    

Use “Sir” /sâr/ (senhor) e “Madam” /mêidem/ ou “Ma’am” /meiém/ 
(senhora) para o tratamento formal. Ou então, use o pronome 
Mr /míster/ (senhor), Mrs /mísis/ (senhora), Miss /mís/ (senhorita) 
ou Ms /mís/ (dona) e o sobrenome da pessoa. Ex.: Mr Silva, Mrs 
Cardoso.
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Chating
Bate papo

Yes/No Sim/Não
iés/nôu

Please. Por favor.
plíz

Ok/fine. Tudo bem/Está bem.
oukêi/fáin

Pardon?/Excuse me? Como?
párdon/ekskíuzmi

Excuse me. Com licença
ekskíuzmi

Sorry./I’m sorry. Desculpe-me.
sóri/áim sóri

I don’t know. Eu não sei.
ái don nôu

I don’t understand. Eu não entendo.
ái don andersténd

Could you repeat that, please? Você poderia repetir isso, por 
favor?
kuuld iú ripít dét plíz

tchétin

Yes, I do!

Do you speak
English?
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Do you speak English/Spanish/Portuguese? Você fala Inglês 
Espanhol/Português?
du iú spík ínglich/spénich/pórtchuguiz

Yes, I do. / No, I don’t. / Kind of. / More or less. / I speak English, 
but I’m not fluent.  Sim, eu falo. / Não, não falo. / Mais ou menos. 
/ Eu falo inglês, mas não sou fluente.
iés ái dú / nôu ái dont / káind óv / mór or lés / ái spík ínglich bât áim nót flúent.

I don’t speak English. Eu não falo Inglês
ái don spík ínglich

Speak slowly, please. I can’t understand you. Fale devagar, por 
favor. Eu não consigo entender você.
spík slôuli plíz. ái ként andersténd iú.

What is the English for “carta”? / How can I say “carta” in 
English?  Como se diz “carta” em Inglês?
uót is di ínglich for “carta”/rráu ken ái sei “carta” in ínglich

How do you spell that? Como se escreve isso?
rráu du iú spél dét

Could you spell that please? Você pode soletrar, por favor?
kuuld iú spél dét plíz

Yes, sure. D-A-V-I-D. Sim, claro. D-A-V-I-D.
iés chur. di-ei-vi-ai-d

What’s that? O que é isso?
uóts dét

What is it called? Como se chama isso?
uót iz it kóld

Can you tell me…? Você pode me dizer…?
ken iú tél mi
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Talking about yourself
Falando de você

Where are you from? De 
onde você é?
uér ar iú from

I’m from Brazil/United 
States/England/China. Eu 
sou do Brasil/Estados Unidos/
Inglaterra/China.
áim from brazil / iunáited stêits / 
íngland / tcháina

Do you live here? Você mora 
aqui?
du iú lív rríar

Yes, I do./No, I don’t. Sim, eu 
moro./Não, não moro.
iés ái du / nôu ái dont

Where do you live? Onde 
você mora?
uér du iú lív

I live in São Paulo/New York/
London/Beijing. Eu moro em 
São Paulo/Nova York/Londres/
Pequim.
ái lív in saum paulo / níu iórk / lóndon 
/ bêidjin
Are you here for the World 
Cup/on holiday/on business?  
Você está aqui para a Copa do 
Mundo/de férias/a negócios?
ár iú rríar for de uórld câp / on rrólidei / 
on bíznes

Yes, I am./No, I’m not. I’m here 
for the World Cup/on holiday/
on business. Sim, eu estou. /
Não, eu não estou./Estou aqui 
para a Copa do Mundo/de 
férias/a negócios.
iés ái ém / nôu áim nót. áim rríar fór de 
uórld câp / on rrólidei / on bíznes

tólkin abáut iorsélf
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What’s your occupation? Qual 
a sua profissão?
uóts iór okiupêichan

I’m a student/teacher/
doctor/post assistant. Eu sou 
estudante/professor/médico/
atendente de correios.
áim a stchúdent/títchâr/dóktor/pôust 
asístant

I work in Correios/in a bank. 
Eu trabalho nos Correios/no 
banco.
ái uôrk in korreios/in a bénk.
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I’m retired. Eu sou 
aposentado.
áim ritáierd

Are you alright? Você está 
bem?
ar iú ouráit

I’m OK. Eu estou bem.
áim ôukei.

Cheers! Saúde
tchiirs



Likes/Dislikes
Preferências

Do you like soccer/playing 
soccer/blue? Você gosta de 
futebol/de jogar futebol/de 
azul?
du iú láik sóker/plêiin sóker/bluu

Yes, I do./No, I don’t. Sim, eu 
gosto./Não, eu não gosto
iés ái du / nôu ái dónt

What do you like? Do que 
você gosta? 
uót du iú láik

I (don’t) like soccer/playing 
soccer/blue.… Eu (não) gosto 
de futebol/de jogar futebol/
de azul.
ái (don) láik sóker/ plêiin sóker/bluu

I hate soccer/playing soccer/
blue. Eu odeio futebol/jogar 
futebol/azul.
ái rrêit sóker/ plêiin sóker/bluu

Don’t you like it? Você não 
gosta disso?/
dónt iú láik it 

Don’t you like this stamp? Você 
não gosta desse selo?
dónt iú láik diz stémp

I would like this one/that one. 
Eu quero esse/aquele.
ái uuld láik diz uân/dét uân

láiks/disláiks
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What do you prefer? O que 
você prefere?
uót du iú prifâr 

Which envelope do you 
prefer? Qual envelope você 
prefere?
uítch invelôup du iú prefer

I prefer… Eu prefiro...
ái prifâr

I prefer this one than that 
one. Eu prefiro esse a aquele.
ái prifâr diz uân den dét uân

What’s your favorite color? 
Qual a sua cor favorita?
uóts iór fêivourit kólor

My favorite color is blue.  
Minha cor favorita é azul.
mái fêivourit kólor is bluu.

What do you think about it? / 
What about this? O que você 
acha sobre isso/disso/ E isso?
uót du iú fínk abáut it / uót abáut diz

I think it’s great/awful. Eu acho 
que é ótimo/péssimo.
ái fínk its grêit/óuful

I don’t mind. Eu não me 
importo.
ái don máind

It doesn’t matter. Não importa.
it dâzan métar
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Numbers
Números

Cardinal numbers Números cardinais kárdinal nâmbers

1 One  
uân
2 Two 
tú
3 Three 
frí
4 Four 
 fór
5 Five 
fáiv
6 Six 
síks
7 Seven 
 séven
8 Eight
êit
9 Nine
náin
10 Ten
tén
11 Eleven
iléven
12 Twelve
tuélv
13 Thirteen
fârtín

14 Fourteen
fortín
15 Fifteen
fiftín
16 Sixteen
sikstín
17 Seventeen
sevetín
18 Eighteen
eitín
19 Nineteen
naintín
20 Twenty
tuénti
21 Twenty-one
tuénti uân 
22 Twenty-two
tuénti tú 
23 Twenty-three
tuénti frí 
24 Twenty-four
tuénti fór 
25 Twenty-five
tuénti fáiv 
26 Twenty-six
tuénti síks 

27 Twenty-seven
tuénti séven
28 Twenty-eight
tuénti êit 
29 Twenty-nine
tuénti náin 
30 Thirty
fârti 
31 Thirty-one
fârti uân
40 Forty
fórti
50 Fifty
fífti
60 Sixty
síksti
70 Seventy
séventi
80 Eighty
êiti
90 Ninety
náinti
100 a/one Hundred 
a / uân rrândred
1,000 a/one Thousand
a / uân fáuzan
1,000,000 a/one Million
a / uân mílian

nâmbers
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* Usa-se and entre centena e unidade: 

105 – one / a hundred and five 
uân / a rrândred end fáiv
  
* Usa-se and entre centena e dezena:

125 – one / a hundred and twenty-five
uân / a rrândred end tuénti fáiv

* Usa-se and entre milhar e unidade e entre milhar e dezena:

1,005 – one / a thousand and five
uân / a fáuzan end fáiv

2,012 – two thousand and twelve
tú fáuzan end tuélv

* Não se usa and entre milhar e centena:

1,250 – one / a thousand two hundred and fifty
uân / a fáuzan tú rrândred end fífti

2,100 - two thousand one hundred 
tú fáuzan uân rrândred

200,000 – two hundred thousand
tú rrândred fáuzan
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Ordinal numbers Números ordinais órdinal nâmbers

1st First
fârst
2nd Second
sékond
3rd Third
fêrd
4th Fourth
fórf
5th Fifth
fíf
6th Sixth
síksf
7th Seventh
sévenf
8th Eighth
êif
9th Ninth
náinf
10th Tenth
ténf
11th Eleventh
ilénvenf
12th Twelfth
tuélf
13th Thirteenth
fârtínf
14th Fourteenth
fortínf
15th Fifteenth
fiftínf

16th Sixteenth
sikstínf
17th Seventeenth
seventínf
18th Eighteenth
eitínf
19th Nineteenth
naintínf
20th Twentieth
tuéntif
21st Twenty-first
tuénti fârst
22nd Twenty-second
tuénti sékond
23rd Twenty-third
tuénti fêrd
24th Twenty-fourth
tuénti fórf
25th Twenty-fifth
tuénti fíf
26th Twenty-sixth
tuénti síksf
27th Twenty-seventh
tuénti sévenf
28th Twenty-eighth
tuénti êif
29th Twenty-ninth
tuénti náinf
30th Thirtieth
fêrtíf
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31st Thirty-first
fêrti fârst
40th Fortieth
fórtif
50th Fiftieth
fíftif
60th Sixtieth
síkstif
70th Seventieth
séventif
80th Eightieth
êitif

301st - Three hundred and first
frí rrândred end fârst

628th - Six hundred and twenty-eighth
síks rrândred end tuénti êif

*Zero
O número 0 (zero) pode ser referido como “oh” em números de telefone 
e conta bancária, por exemplo.

207 - Two oh seven

254 3509 – Two five four, three five oh nine

*Números repetidos podem ser ditos das seguintes 
formas:

254 3559 - Two five four, three double (dâbou) five nine 

254 3559 - Two five four, three five five nine
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90th Ninetieth
náintif
100th One hundredth 
uân rrândref
1,000th One thousandth
uân fáuzanf
1,000,000th One millionth
uân mílianf



Prices
Preços

R$200,00
Two hundred reais 
tú rrândred rreais

R$3,50
Three reais and fifty cents
frí rreais end fífti sents

R$ 95,23 
Ninety-five reais and twenty-three cents
náinti fáiv rreais end tuénti frí sents

R$145,00
One/a hundred and forty-five reais
uân/a rrândred end fórti fáiv rreais

práisis
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Dates
Datas

4/12/2013 – 4th December, 2013. 
The fourth of December, two thousand and thirteen.
de fórf of dicémber tú fáuzan end fârtín

12/24/2013 – December 24th, 2013. 
December (the) twenty-fourth, two thousand and thirteen.
dicémber (de) tuénti fórf tú fáuzan fârtín

2000 - Two thousand 
tú fáuzan

2003 - Two thousand and three
 tú fáuzan end frí

1999 - Nineteen (hundred and) ninety-nine
naitín (rrândred end) náinti náin

1806 - Eighteen hundred and six / eighteen oh six
eitín rrândred end síks / eitín ou síks

1 2 3 4 5 6 7
8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30

dêits
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Months of the year 
meses do ano

mânfs óv de íâr

January (Jan) 
djéniuéri

February (Feb)
fébruéri

March (Mar)
mártch

April (Apr)
êipril

May( - )
mêi

June ( Jun )
djún

July ( Jul )
djulái

August (Aug)
ógust

September (Sept)
septénbâr

October (Oct)
octôubâr

November (Nov)
nouvênbâr

December (Dec)
dicêmbâr

Days of the week 
dias da semana

dêis óv de uík

Monday (Mon) segunda-feira 
mândei

Tuesday (Tue) terça-feira
tchúsdei

Wednesday (Wed) quarta-feira
uénzdei

Thursday (Thu) quinta-feira
fârsdei

Friday (Fri) sexta-feira
fráidei

Saturday (Sat) sábado
séturdei

Sunday (Sun) domingo
sândei
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Clock Time
Horas

A: What time is it? / What’s the time? / Do you have the time? 
Que horas são?/ Quantas horas?/ Você tem horas?
uát táim iz it / uáts de táim / du iú rrév de táim

B: It’s ten past five (5:10). 
São cinco e dez.
its tén pest fáiv

8:00 - eight o’clock oito horas
êit oklók
8:10 – eight ten ou ten past eight oito e dez
êit ten ou ten pést êit
8:15 – eight fifteen ou a quarter past eight oito e quinze
êit fiftín ou a kuárter pést êit
8:30 – eight thirty ou half past eight oito e meia/trinta
êit fârti ou rréf pést êit

clók táim
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*O “relógio de vinte e quatro horas” não é utilizado na 
linguagem falada, exceto para ler os horários de ônibus, trens e 
aviões.  Para especificar que são 6:00 e não 18:00, pode-se dizer 
“six o’clock in the morning”.

8:00 – eight o’clock in the morning
êit oklók in de mórnin

20:00 – eight o’clock in the evening
êit oklók in di ívinin
*Na linguagem mais formal, utilize-se a.m./p.m. para fazer a 
distinção entre as horas da manhã e as da tarde ou as da noite.

10 a.m. - ten a.m. (dez horas da manhã).  
ten ei.ém.

6 p.m. - six p.m. (6 horas da tarde).
síks pii.ém

Em Latim:
(a.m. = ante meridiem = antes do meio-dia)
(p.m. = post meridiem = depois do meio-dia)

8:40 – eight forty ou twenty to nine  oito e quarenta ou vinte 
para as oito
êit fórti ou tuénti tu náin
8:45 – eight forty-five ou a quarter to nine oito e quarenta e 
cinco ou quinze para as nove
êit fórti fáiv ou a quárter tu náin
8:50 – eight fifty ou ten to nine oito e cinquenta ou dez para 
as nove
êit fífti ou ten tu náin
12:00 – twelve o’clock ou noon doze horas ou meio-dia
tuélv oklók ou nun
14:30 – two thirty ou half past two 
tú fârti ou rréf pest tú
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Expressions of time
Expressões de tempo

After depois
éfter
Always sempre
óuêis
Before antes
bifór
During durante
dúrin
Lately recentemente
lêitli
Never  nunca
néver
Often com frequência
ófen

Rarely  raramente
rérli
Recently recentemente
rísentli
Sometimes - algumas 
vezes
sâmtáims
Soon - em breve
sún
Today - hoje
tudêi
Tomorrow - amanhã
tumórou
Usually - normalmente
iúzuali
Yesterday – ontem
iésterdêi

ékspréchans óv táim
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Office Objects
Objetos de escritório

Telephone telefone
télifoun
Stapler grampeador
stéplâr
Glue / paste cola
gluu / pêist
Pen caneta
pén
Pencil lápis
pénsâl
Ruler régua
rúler
Chair cadeira
tchér
Desk mesa
désk
Printer impressora
príntâr
Monitor monitor
mónitâr
Screen tela
skrín
Mouse mouse
máuz
Drawer gaveta
dróer
Agenda agenda
adjénda
Envelope envelope
ínveloup

Stamp selo
stemp
Label etiqueta
lébâl
Tape measure fita métrica
teip méjâr
Scotch tape fita adesiva
skótch teip
Scale balança
skeial
Letter carta 
létar
Magazine revista
mégazin
Newspaper jornal
niuspêiper
Book livro
búk
CD cd
sidí
DVD dvd
dividí

ófis ôbdjetcs
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Jobs
Profissões

Accountant contador akáuntant
Actor ator éktor
Actress atriz éktris
Admistrative assistant 
assistente administrativo 
admínistreitiv asístant
Athlete atleta átlet
Architect arquiteto arkitékt
Author autor óufor
Baker padeiro bêikâr
Banker banqueiro bénkâr
Barber barbeiro bárber
Beautician esteticista biutíchan
Butcher açogueiro bâtchâr
Carpenter carpinteiro kárpintâr
Chef chefe tchéf
Clerk vendedor clérk
Coach treinador coutch

Cook cozinheiro kuk
Consultant consultor 
konsáutant
Craftsman artesão kréftsmen
Dentist dentista déntist
Doctor médico dóktâr
Engineer engenheiro enginíâr
Farmer fazendeiro fármâr
Firefighter bombeiro 
faiarfáitar
Fisherman pescador fíchârmen
Graphic designer designer 
gráfico gráfik dizáinâr
Judge juíz djâdj
Lawyer advogado lóiar
Magician mágico madjíchan
Mechanic mecânico mekénik
Marketing director  diretor 

djóbs
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de marketing márketin diréktâr
Musician  músico miuzíchan
Nurse  enfermeira nârs
Office manager gerente ófis mênâdjâr
Pharmacist farmacêutico fármasist
Pilot piloto páilot
Plumber encanador plâmer
Policeman policial pólismen
Politician político politíchan
Postman carteiro pôustmen
Post assistant atendente de correios poust asístant
Printer pintor príntâr
Professor / teacher  professor profésâr / títchâr
Priest padre príst
Pastor pastor péstâr
Receptionist recepcionista resépchanist
Sailor marinheiro sêilâr
Salesperson vendedor sêilspârsan
Secretary secretária sekretéri
Self-employed trabalhador autônomo sélf implóid
Shoemaker sapateiro chúumêikâr
Social worker  assistente social sôuchâl uôrkâr
Soldier soldado sôudiâr
Tailor alfaiate têilâr
Veterinarian veterinário veterinérian
Waiter garçom uêitâr
Waitress garçonete uêitrâs
Watchmaker relojoeiro uótchmeikar
Writer escritor ráitâr
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Means of transportation
Meios de trasporte

mins óv transportêichan

Airplane  avião
érplein
Bicycle / bike  bicicleta
báisikou / báik
Boat  barco
bôut
Bus  ônibus
bâs
Car  carro
kar
Helicopter  helicóptero
rrélikopter
Horse  cavalo
rrórs

Motorcycle  moto
motorsáikou
Ship  navio 
chiip
Subway/underground  
metrô
sâbuei/andergraund
Taxi  táxi
téksi
Train  trem
tréin
Truck  caminhão
trâk
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Places in a city
Lugares na cidade

Airport aeroporto érport
Bakery padaria bêikeri
Bank banco benk
Bookstore livraria bukstór
Bookshop banca de jornal 
bukchóp
Bus station terminal de 
ônibus bâs stêichan
Bus stop parada de 
ônibus bâs stóp
Butcher’s açougue bâtchars
Church igreja tchârtch
Craft market mercado de 
artesanato  kréft márket
Department store  loja de 
departamento depártment 
stór
Movie theater /cinema/
movies  cinema muuvi fíatar/
sínema/muuvis
Fire station - corpo de 
bombeiros fáiâr stêichan

Gas station / petrol station 
posto de gasolina gés stêichan 
/ pétrol stêichan
Gym - academia djim
Greengrocer’s verdurão/
sacolão gríngrósârs
Hairdresser’s salão de 
cabeleireiro rrérdrésâr
Hospital hospital rróspitâl
Hotel hotel rrôutel
Gallery galeria de arte  gâleri
Laundry lavanderia  lândri
Library biblioteca láibreri
Museum museu miuzíum
Pharmacy/drugstore 
farmácia/drogaria fármasi/
drâgstór
Police station delegacia de 
polícia polís stêichan
Pub  - bar pâb
Park - parque park
Post office correios pôust ófis

plêisis in a síti
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Restaurant restaurante réstaurant
School escola skul
Square praça skuér
Supermarket supermercado supermárket
Video store locadora vídeo stór
Zoo zoológico zuu
Office building prédio empresarial ófis bíudin
House casa rráus
Store loja stór
Shopping mall shopping
chópin mól
Convenience store   loja de conveniência konvíniens stór
Barber shop barbeiro bárber chóp
Car park estacionamento kar park
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Directions
Direções

Straight on reto 
strêit on
Opposite lado oposto
ópozit
Near perto
níar
Next to ao lado
nékst tu
Between entre
bituín
At the end (of) ao final (de)
ét di end (óv)
On/at the corner na esquina
on/ét de kórner
Behind atrás
birráind
In front of em frente a
in front óv
Roundabout rotatória
raundabáut
Junction bifurcação
djánkchân
Here aqui
rríar

Traffic lights semáforo
tréfik láits
Crossroad cruzamento 
krósrôud
Bridge ponte, viaduto 
brídj
Signpost poste de luz
sáinpôust
Street rua
strít
Avenue avenida
éveniu
Road estrada
rôud
Pedestrian crossing faixa de 
pedestre 
pedéstrian krósin
Over there lá
ôuver dér

dirékchans
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How do I get to the nearest 
shopping mall? 
Como eu chego ao shopping 
mais próximo?
rráu du ái gét tu de niarést chópin 
mól

What’s the best way to the 
stadium? 
Qual é o melhor caminho 
para o estádio?
uóts de bést uêi tu de stêidiam

Do you know where the 
bank is? 
Você sabe onde é o banco?
du iú nôu uér de bénk is

Where is the park? 
Onde fica o parque?
uér is de park
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Asking for directions Pedindo direções éskin fór dirékchans

39Guia de Inglês para Atendentes de Correios



Go straight on Luiz Gonzaga Street until you come to Chico 
Mendes Avenue. Vá reto na Rua Luiz Gonzaga até chegar na 
Avenida Chico Mendes.
gôu strêit on Luiz Gonzaga strít antíu iú kâm tu Chico Mendes éveniu

Turn left/right at the traffic lights/at the crossroad. Vire à 
esquerda/direita no semáforo/no cruzamento.
târn léft/ráit ét de tréfik láits/ét de krósrôud

Turn left/right into Tiradentes Street. Vire à esquerda/ direita 
na Rua Tiradentes.
târn léft/ráit íntu Tiradentes strít
Cross the street.  Atravesse a rua.
krós de strít

Turn back./Go back. Volte.
târn bék/gôu bék

Take the first/second road on the left/right. Tome a primeira/
segunda estrada à esquerda/direita
têik de fârst/sékond rôud on de léft/ráit
It’s on the left/right. Fica à esquerda / à direita.
its on de léft/ráit

Take the second exit at the roundabout. Pegue a segunda saída 
na rotatória.
têik de sékond ékzit ét de raundabáut
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Giving directions Dando direções gívin dirékchans



 

Go under the bridge. Passe debaixo da 
ponte.
gôu ânder de brídj

Go over the bridge. Passe sobre a ponte.
gôu ôuver de brídj

Go over the roundabout. Passe pela 
rotatória.
gôu ôuver de raundabáut

You’re going the wrong way. Você está 
indo no caminho errado. 
iór gôuin de róng uêi

Follow the signs for the airport. Siga as placas para o aeroporto.
fólou de sáins fór di érport

The bus station is to the right of the church. A estação de ônibus 
fica à direita da igreja.
de bâs stêichan is tu de ráit óv de tchârtch

The school is between the church and the fire station. A escola 
fica entre a igreja e o corpo de bombeiros.
de skúl is bituín de tchârtch en de fáier stêichan
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A: How far is the stadium from here? 
A que distância fica o estádio daqui?
rráu far is stêidiam from rríâr
B: It’s not far. Não fica longe.
its nót far
B: It’s quite near.  Fica bem perto.
its kuáit níâr
B: It’s a little far from here.  Fica um pouco longe daqui.
its a lírou far from rríâr

A: Excuse me. I’m a little lost. I’m looking for the museum. Is it 
far? Com licença. Estou um pouco perdido(a). Estou procurando 
o museu. Fica longe?
ekskíusme.  áim a lírou lost. áim lúkin for de miuzíum. iz it far
B: Not at all. It’s quite near. Go along for two blocks. The 
museum is on your left. De jeito nenhum. É bem perto. Siga 
reto por dois quarteirões. O museu fica à sua direita.
nót ét ól. its kuáit níâr. gôu along fór tu blóks. de miuzíum iz on iór léft

A: Excuse me. Do you know where the stadium is? Com licença. 
Você sabe onde fica o estádio?
ekskíusme. du iú nôu uér de stêidiam is
B: I’m sorry. I don’t know. Desculpa. Não sei.
áim sóri. ái don nôu.

Yes, I do!

Do you speak
English?
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Business words
Palavras de negócio

Advantage vantagem advântidj
Advertisement propaganda edvârtáizment
Advice aviso édvais
Apology  desculpa apólâdji
Authorization  autorização aufórizêichan
Bill  conta bíu
Brand  marca brend
Budget orçamento bâdjet
Comparison comparação kânpérisan
Competition competição kanptíchan
Confirmation confirmação kanfirmêichan
Costs custos kósts
Customer cliente kâstiumâr
Deadline  prazo final dédlain
Delivery  entrega delívâri
Description  descrição diskrípchan
Difference  diferença dífrens
Disadvantage desvantagem dizadvântidj
Distribution  distribuição distribíuchan
Enquiry  pergunta inquáiri
Equipment  equipamento iquípment

bíznes uórds
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Estimate  estimativa éstmeit
Experience experiência 
ikspíriens
Explanation explicação 
eksplanêichan
Facilities facilidades fasílâtis
Feedback retorno fídbek
Goal  objetivo, meta gol
Goods  bens, produtos gúds
Guarantee  garantia guarantíi
Instructions  instruções 
instrâkchans
Interest  interesse íntrest
Invoice  fatura invóis
Knowledge  conhecimento 
nólidj
Limit  limite límit
Loss / damage  perda / 
prejuízo lós / démidj
Margin  margem márdjin
Market  mercado / comércio 
márket
Message  mensagem mésadj
Mistake  erro mistêik
Offer  oferta ófâr
Opinion  opinião opínian
Option  opção ópchan

Order  pedido órdâr
Payment  pagamento pêiment
Permission  permissão pârmíchan
Possibility  possibilidade 
posâbílâti
Product  produto pródâkt
Profit  lucro prófit
Purchase  compra pârtchâs
Reduction  redução ridâkchan
Refund  reembolso rifând
Reminder  lembrete rimáindâr
Responsibility 
responsabilidade risponsâbílâti
Risk risco rísk
Schedule horário, tabela skédjul
Share quota chér
Signature assinatura sígnâtchâr
Stock estoque stók
Suggestion sugestão sâdjéstchan
Supply suprimento suplái
Support apoio supórt
Target alvo tárget
Transport transporte trânsport
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Business verbs
Verbos de negócio

Accept aceitar eksépt
Add adicionar éd
Admit admitir edmít
Allow permitir aláu
Afford permitir afórd
Approve aprovar aprúuv
Authorize autorizar auforáiz
Avoid evitar âvóid
Borrow pegar emprestado bórou
Build construir bíud
Buy comprar bái
Calculate calcular káukiuleit
Cancel cancelar kénsol

Change mudar tchêindj
Charge cobrar tchárdj
Check verificar, checar tchék
Choose escolher tchuus
Complain reclamar kanpléin
Complete completar kanplít
Confirm confirmar konfârm
Consider considerar kansídâr
Convince convencer kanvíns
Count contar kaunt
Decide decidir disáid
Deliver entregar delívar
Discount descontar diskáunt

bíznes vârbs
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Distribute distribuir distribíut
Divide dividir diváid
Estimate estimar, calcular 
éstimeit
Exchange trocar ekstchêindj
Extend estender, ampliar 
eksténd
Fix fixar, consertar fíks
Inform infomar infórm
Join juntar, unir-se djóin
Lend emprestar lend
Lengthen alongar-se lénfen
Lower abaixar, diminuir lôuar
Maintain manter meintéin
Manage administrar, gerir 
ménidj
Measure medir méjar
Mention mencionar méinchan
Obtain obter obtéin
Order pedir, solicitar órdar
Organize organizar organáiz
Owe estar em dívida, ter a 
obrigação ôu
Own possuir ôun
Pack empacotar, acondicionar 
pek
Participate participar pârtísipeit
Pay pagar pêi
Plan planejar pléin
Postpone adiar pôustpóun
Present apresentar prizént
Prevent prevenir privént
Produce produzir prodúus
Promise prometer prómis
Promote promover promôut

Provide fornecer, 
proporcionar prováid
Purchase comprar pârtchâs
Raise levantar, aumentar rêiz
Reach atingir, alcançar rítch
Receive receber risív
Reduce reduzir redúus
Refuse recusar refíus
Reject rejeitar ridjéct
Remind lembrar, fazer 
lembrar rimáind
Remit enviar remít
Remove remover rimúuv
Reply responder, replicar 
replái
Resign demitir-se, resignar-se 
resáin
Respond responder, reagir 
rispónd
Return retornar, voltar, 
devolver ritârn
Rise subir ráiz
Sell vender sél
Send enviar send
Separate separar sépareit
Shorten encurtar chórtan
Split partir, dividir splít
Structure estruturar strâktchâr
Succeed suceder, ter êxito 
sâksíid
Suggest sugerir sâdjést
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In a Post Office
Em uma agência de correios

in a poust ófis
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Buying STAMPS for collection
Comprar SELOS para coleção

A: Excuse me. I would like to buy some stamps. 
Com licença. Eu gostaria de comprar alguns selos.
ekskíusme. ái uuld láik tu bái sâm stemps.

B: What is it for? Postage or collection? 
É para quê? Postagem ou coleção?
uót iz it for? pôustidj or kolékchan?

A: Collection. Coleção.
kolékchan.

B: I’ll show you some folders with stamps collections. Wait a 
minute, please. 
Eu vou te mostrar alguns catálogos de coleções de selos. Espere 
um minuto, por favor.
ál chôu iú sâm folders uíf stemps kolékchans. ueit a mínât, plíz.

B: These are the collections. Take a look. Did you like any? 
Aqui estão as coleções. Dê uma olhada. Você gostou de 
algum?
díz ár de kolékchans. teik a luk. did iú láik éni?

A: I’ll take this one/these ones. How much would it be? 
Vou levar esse/esses. Quanto dará?
ál teik díz uân/díz uâns. rráu mâtch uuld it bi?

B: That will be ($$$) altogether. Dará ($$$) no total.
dét uíl bi ($$$) oltugédar.

báiin stemps for kolékchan
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A: Do you accept credit cards? Você aceita cartão de crédito?
du iú eksépt krédit kards?

B: Yes. Please, key in your PIN*. Sim. Digite sua senha.
iés. plíz, kii in iór pín.

A: Done. Feito. 
dân.

B: Anything else? Algo mais?
enifín éls?

A: No. Thanks. Não. Obrigado(a).
nou. fénks.

B: You’re welcome. De nada.
iór uélcâm.

2012

English Guide
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Sending a POSTCARD
Enviar um CARTÃO POSTAL

báiin stémps for kolékchan

A: May I help you? 
Posso ajudar?
mei ái rrélp iú?

B: What’s the postage for a postcard to South Africa? 
Quanto é para postar um cartão-postal para a África do Sul.
uóts de pôustidj for a pôustkard tu sáuf éfrika?

A: I’ll have to check… It’s ($$$) 
Eu tenho que verificar… São ($$$)
ál rrév tu tchék… its ($$$)
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Sending a DOCUMENT
Enviar um DOCUMENTO

sêndin a dókiument

A: May I help you, Ma’am/Sir? Em que posso ajudar, senhora/
senhor?
mei ái rrélp iú, meiêm/sâr?

B: I would like to post this letter. Would you tell me how I should 
send it? Eu gostaria de postar essa carta. Você poderia me dizer 
como eu devo enviá-la?
ái uuld láik tu pôust diz létar. uuld iú tel mi rráu ái chuuld send it?

A: What’s the destination? Qual o destino?
uóts de destinêichan?

B: Greece. Grécia.
gríss

A: Would you prefer an Express or Economy Delivery? Você 
prefere a entrega Expressa ou Econômica?
uuld iú prifâr en eksprés or ekônomi delívâri?

B: What’s the difference? Qual a diferença?
uóts de dífrens?
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A: The Express is faster than the Economy. You might send 
it by EMS that takes from (X) to (Y) workdays or by SEDEX 
Mundi that takes (X) workdays. By SEDEX Mundi the delivery 
deadline is guaranteed A entrega Expressa é mais rápida que a 
Econômica. Você pode enviar por SEM que levam de (X) a (Y) 
dias úteis ou como SEDEX Mundi, que levam (X) dias úteis. Por 
SEDEX Mundi o prazo de entrega é garantido.
de eksprés is féstâr den di ecônomi. iú máit send it bái I-Ém-És dét teiks from (X) 
tu (Y) uôrkdeis or bái sedéks múndi dét teiks (X) uôrkdeis. bái sedéks múndi de 
delívâri dédlain is guarantíd.

B: The EMS, then. O EMS, então.
di I-Ém-És, den.

****Se o cliente escolher o Economy Service…

A: Would you like to have it registered? Você gostaria de 
resgitrar? 
uuld iú láik tu rrév it rédjisterd? 
B: What’s the advantage? Qual a vantagem? 
uóts di edvântidj? 

A: If you register you may track your shipping trough the 
Correios’ website using the postage code. But the shipping is 
only tracked up until the point that it leaves Brazil.  Se você 
registrar, poderá ratrear sua remessa pelo site dos Correios 
usando o código de postagem. O item só é rastreado até sair 
do Brasil.
if iú rédjister iú mei trek iór chípin frú de korreios uebsáit iúzin de pôustidj koude. 
di áitem is ónli tréked âp antíl de point dét it liivs brazil.

B: Do I pay for it? Eu pago por isso?
du ái pei for it?

A: Yes, you do. Sim, paga.
iés, iú dú.
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B: Ok. I’ll have it registered, then. Tudo bem. Vou registrar, então.
oukêi. ál rrév it rédjisterd, den.
A: Would you like to receive an Advice of Receipt? It’s a 
notification with the name of the person who will receive the 
shipping. Você quer o Aviso de Recebimento? É uma notificação 
com o nome da pessoa que receberá a remessa.
uuld iú láik tu risíiv an adváis óv risíit? its a notifikêichan uíf de neim óv de 
pârsan rrú uíl risíiv de chípin.

B: Will I be informed when the person gets the letter? Vou ser 
informado quando a pessoa receber a carta?
uíl ái bi infórmd uén de pârsan gets de létar?

A: When the person gets the letter he or she will sign a receipt, 
which will be sent to you by mail. Quando a pessoa receber a 
carta ela assina o recibo, que será enviado para você por correio.
uén de pârsan gets de létar rrí or chí uíl sáin a risiit, uítch uíl bi sent tu iú bái 
mêiou.

B: Well, I think this Advice is not necessary. Bem… Eu acho que 
esse Aviso não é necessário.
Uél… ái fínk diz adváis is not neseséri.
A: To have it registered you’ll need to fill in this Customs 
Declaration. Para registrar você precisa preencher essa 
declaração alfandegária.
tu rrév it rédjisterd iúl níd tu fil in dís kâstams deklarêichan.
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Sending a PARCEL
Enviar uma MERCADORIA

sêndin a pársel

A: What is the fastest way to send this parcel? Qual a forma 
mais rápida de enviar esse pacote?
uót is de féstest uei tu send dis pársel?

B: By Sedex Mundi. Por Sedex Mundi.
bái sedéks múndi.

A: How long does it take? Quanto tempo leva?
rráu long dâz it teik?

B: What’s the destination? Qual o destino?
uóts de destinêichan?

A: China. China.
tcháina.

B: It takes (X) days. Levam (X) dias. 
it teiks (X) deis.

A: Do you think the content values more than two hundred 
reais? Você acha que o conteúdo vale mais que duzentos reais.
du iú fínk de kóntent vélhus mór den tú rrândred rreais?
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B: Yes. I think so. Eu acho que sim.
iés. ái fínk sou.

A: In this case you’d better pay for additional insurance. Nesse 
caso é melhor pagar pelo seguro adicional. 
in dis kêiz iúd bétar pei for adíchonal inchúrens.

B: How much is it? Quanto é?
rráu mâtch iz it?

A: It’s one percent of the value that you declare. É um por cento 
do valor que você declara.
its uân persént óv de vélhu dét iú diclér.

B: All right. I’ll pay for it. Tudo bem. Eu pago por ele.
ou ráit. al pei for it.



Sending MONEY
Enviar DINHEIRO

Séndin mâni

A: I would like to remit money to Germany. How can I do it?
 Eu gostaria de mandar dinheiro para a Alemanha. Como posso 
fazer isso?
ái uuld láik tu remít mâni tu djêrmani. rráu ken ái du it?

B: Can I have your passport, please? Você pode me mostrar seu 
passaporte?
ken ái rrév iór pésport, plíz?

A: Sure. Here it is. Claro. Aqui está.
chuâr. rríar it is.

B: What’s the value of the remittance? Qual o valor da 
remessa?
uóts de vélhu óv de remítens?

A: Three thousand euros. Três mil euros.
frí fáuzand iirous

B: For this destination it is allowed to remit up to one thousand 
five hundred. But you may use two remittances to send this 
amount of money. Is that ok? Para esse país é permitido enviar 
até mil e quinhentos. Mas você pode usar duas remesas para 
enviar esse valor. Pode ser?
for díz destinêichan it is aláud tu remit âp tu fáiv rrândred. bât iú mei iuz tu 
remítans tu send díz amáunt óv mâni. is dét oukêi?

A: Yes. Sim iés
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B: Please, tell me your name, your address and the receiver’s 
address. I’ll need your passport number too. Por favor, me diga 
seu nome, seu enedreço e o endereço do destinatário. Vou 
precisar do número do seu passaporte também  
plíz, tel mi iór neim, iór adrés end de risívars adrés. al niid iór pésport nâmber tú

A: How long does it take? Quanto tempo demora?
rráu long dâz it teik?

B: It takes (X) workdays. Levam (X) dias úteis.
it teiks (X) uórkdeis.

A: Please, check this information and sign the receipt. Por favor, 
verifique as informações e assine o comprovante de postagem.
plíz, tchék dis informêichan end sáin de risíit.

B: How will the person be informed to withdraw the money? 
Como a pessoa será informada?
rráu uíl de pârsân bi infórmd tu uífdróo de mâni?

A: The person will receive a notification informing that the 
money is available to be withdrawn. A pessoa receberá uma 
notificação informando que o dinheiro já está disponível.
de pârsan uíl risíiv a notifickêichan infórmin dét de mâni is avêilabou tu bi 
uífdron.



Sending a TELEGRAM
Enviar TELEGRAMA

séndin a télegram

A: I want to send this telegram. Eu quero enviar esse 
telegrama.
ái uânt tu send dis télegram

B: What’ the destination? Qual é o destino?
uóts de destinêichan?

A:  Japan. What is the change for every word? Japão. 
Qual é o valor de cada palavra?
djapán. uóts de tchéndj for évri uórd?

B: The first seven words costs ($$$). Each additional 
word costs ($$$). As primeiras sete palavras custam 
($$$). Cada palavra adicional custa ($$$).
de fârst séven uórds kósts ($$$). ítch adíchonal uórd kósts ($$$).
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Useful Sentences
Frases úteis

iúzful séntensis

Do you sell envelopes? Você vende envelope?
du iú sel invelôups?

Have you got any parcel wrappings? Você tem embalagem para 
encomendas?
rrév iú got éni pársel répin?

Is there enough postage on it? Tem postagem suficiente?
iz dér enâf pôustidj on it?

Where can I find some glue (paste)? Onde eu consigo um pouco 
de cola?
uér ken ái fáind sâm gluu (peist)?

I want to buy five reais’ worth of stamps. Eu quero comprar 
cinco reais em selos
ái uânt tu bái fáiv rreais uôrf óv stemps.

Stamps must be pasted on the upper right corner of the 
envelope. Os selos devem ser colados no canto superior direito 
do envelope.
stemps mâst bi pêistid on de âper ráit kórnâr óv di invelôup.



I’d like five commemorative stamps, please. Eu gostaria de 
cinco selos comemorativos.
áid láik fáiv komémorativ stemps, plíz.

Please, register these letters for me. Por favor, registre essas 
cartas para mim.
plíz rédjister díiz létars for mi.

You’ve got to pay two reais for registration. Você tem que 
pagar dois reais para registrar.
iúv got tu pei tu rreais for redjistrêichan.

I’d like this parcel sent, please. Eu gostaria de enviar essa 
encomenda, por favor.
áid láik dis pársel sent, plís.

I’d like to have this package airmailed, please. Eu gostaria 
de enviar esse pacote por avião, por favor.
áid láik tu rrév dis pékidj érmêioud, plíz

Send this parcel sea-mail, please. Envie esse pacote por 
navio, por favor.
send dis pársel sii mêiou, plíz.

How do you want to send it? Como você quer enviar isso?
rráu du iú uânt tu send it?

Is there anything of value in it? Tem algo de valor aqui 
dentro?
iz dér anifín óv vélhu in it?

Do you want it insured? Você quer adicionar o seguro?
du iú uânt it inchúârd?

60Guia de Inglês para Atendentes de Correios



61Guia de Inglês para Atendentes de Correios

What’s the insurance fee? Qual é a taxa do seguro?
uóts de inchúrens fii, plíz?

There’s a slight overweight. Tem um pouco de sobrecarga.
dérs a sláit ouveruêit.

Did you put a return address on the other side of the 
package? Você colocou o endereço para retorno no outro 
lado do pacote?
did iú put a ritârn adrés on di óder said óv de pékidj?

I’m sorry, sir, but we do not have this service here. You have 
to go to the bank. Eu sinto muito, senhor. Nós não temos esse 
serviço aqui. Você tem que ir ao banco.
áim sóri sâr bât uí du not rrév dis sârvis rríar. iú rrév tu got tu de bénk.

Can I help you? Posso te ajudar?
ken ái rréup iú?

What can I do for you? O que eu posso fazer por você?
uót ken ái du for iú?

Anything else? Algo mais?
enifín éls?

How much / many would you like? Quanto você gostaria?
rráu mâtch/méni uuld iú láik?

Here you are. / Here you go. Aqui está.
rríar iú ár. / rríar iú gou.

That’s 20 euros altogether. São 20 euros no total.
déts tuénti íuros outugédar.



62Guia de Inglês para Atendentes de Correios

You don’t happen to have any change, do you? Parece que 
você não tem troco, tem?
iú dón rrépen tu rrév éni tchéndj, du iú?

Here’s your change. Aqui está seu troco.
rríars iór tchéndj.

I need ... Eu preciso…
ái niid…

I’d like…, please. Eu gostaria de…, por favor.
áid láik…, plíz.

Have you got souvenirs? Você tem algum suvenir?
rrév iú got suvinírs?

Do you sell stamps? Você vende selos?
du iú sel stemps?

Where can I buy post cards? Onde eu posso comprar cartões-
postais?
uér ken ái bái poust kards?

I don’t like it. Eu não gosto disso.
ái dón láik it.

It’s too small / big / wide / tight / expensive. É muito pequeno 
/ grande / largo / estreito / caro. 
its tu smól / big / uáid / táit / ekspénsiv

Have you got this in another size / color? Você tem desse, de 
outro tamanho / cor?
rrév iú got diz in anóder sáiz / kólor?
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How much is it? Quanto é?
rráu mâtch iz it?

That’s all. Isso é tudo.
déts ól.

Could I get a (plastic) bag, please? Você pode me dar uma 
sacola de plástico, por favor?
kuuld ái get a pléstik bég, plíz?

Do you accept credit cards? Você aceita cartão de crédito?
du iú eksépt krédit kards?

What’s the store hours? Qual o horário de funcionamento?
uóts de stór áuârs?

It’s Monday to Friday, from 9a.m. to 5 p.m. and Saturdays 
from 9a.m to 12 o’clock. De segunda a sexta, das 9 às 17 horas, 
e aos sábados, das 9 ao meio dia. 
its mândei to frídei, from náin ei.ém. to fáiv pii.ém. end séturdeis from náin to 
tuélv oklók.

Welcome to Brasilia, one of the host cities of the World 
Cup. Bem vindo a Brasília, uma das cidades-sede da Copa do 
Mundo. 
uélcam to brazília, uân óv de rroust sítis óv de uórld câp



International Delivery Services
Serviços de Entrega Internacional

* Use a expressão “express services” (eksprés sârvis) 
para falar do serviço de entrega rápida. 

* Use a expressão “economy services” (ekônomi sârvis) 
para falar do serviço de entrega com prazo mais 
longo. 

* Use a expressão “ordinary shipment” (ordinéri chípment) 
para falar de remessa sem registro.

* Use a expressão “registered shipment” (rédjisterd 
chípment) para falar de remessa com registro.

internéchional delívâri sârvis
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1) LETTERS Cartas
létar
- International Letter Carta Mundial
internéchional létar

2) TELEGRAMS Telegramas
télegrams

3) EXPRESS SERVICE Serviço Expresso
eksprés sârvis

Documents Documentos dókiuments

- EMS: service with maximum priority treatment, forwarding 
and delivery. (Serviço com máxima prioridade de tratamento, 
encaminhamento e entrega)
I-ÉM-ÉS: sârvis uíf máksimum praióriti trítment fouórdin end delívâri. 

- SEDEX  Mundi: service with priority at the treatment, superior 
forwarding to the EMS and delivery deadline guaranteed. 
(Serviço com prioridade no tratamento, com encaminhamento 
superior ao EMS e prazo de entrega garantido).
sedéks múndi: sârvis uíf praióriti ét trítment supérior fouórdin tú di I-ÉM-ÉS end 
delívâri dédlain guarantíd



- Sur Postal Express: service with pre-sealed envelopes for 
registered shipment destinated to the MERCOSUL countries - 
Argentina, Paraguay, Uruguay, Bolivia and Chile, with a priority 
superior to the urgent objects. 
(Serviço com envelopes pré-selados para mercadorias destinadas 
aos países do MERCOSUL – Argentina, Paraguai, Uruguai, Bolivia 
e Chile, com prioridade superior aos objetos urgentes).  
sur pôustal eksprés: sârvis uíf prí-síild invelôups fór rédjisterd chípment destinêited 
tú de merkosul kântris (ardjentína, paraguai, uruguai, bolívia en tchíli) uíf a praióriti 
supérior tú de ârdjent ôbdjetcs

4) ECONOMY SERVICE Serviço Econômico
ekônomi sârvis

- Priority Document - Documento Prioritário: service for sending 
documents with shorter delivery deadlines. (Serviço para envio 
de documentos com prazos de entrega menores)
praióriti dókiument: sârvis for séndin dókiuments uíf chórter delívâri dédlains

- Economy Document - Documento Econômico: service for 
sending documents with medium-term delivery deadlines, 
having a basic added value level and a lower price. (Serviço 
para envio de documentos de médio prazo, com nível básico de 
agregação de valor e menor preço)
ekônomi dókiument: sârvis for sêndin dókiuments uíf mídium-târm delívâri 
dédlains, rrévin a bêisik éded vélhu lévol end lôuer práis

- M-Bag: service for sending large quantities of documents 
from a single sender to a single addressee abroad, with low 
priority forwarding and delivery. (Serviço para envio de 
grandes quantidades de documentos de um único remetente 
para um único endereço no exterior, com baixa prioridade de 
encaminhamento e entrega)
ÉM-Bég: sârvis fór séndin lárdj kuântitis óv dókiuments from a síngou adresí 
abród, uíf lôu praióriti fouórdin end delívâri
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1) EXPRESS SERVICE Serviço Expresso eksprés sârvis

- SEDEX Mundi: Correios’ international express goods shipping 
service to the major cities around the world. (Serviço de remessa 
internacional expressa de mercadorias dos Correios para as 
principais cidades do mundo)
sedéks múndi: korreios internéchional eksprés gúds chípin sârvis tú de mêidjor 
sítis arâund de uórld 

- EMS Brazil: Correios’ international service for sending goods 
with the highest priority treatment. (Serviço internacional dos 
Correios para envio de mercadorias com prioridade máxima de 
tratamento)
I-ÉM-ÉS brazil: korreios internéchional sârvis fór séndin gúds uíf de rráiest praióriti 
trítment 

2) ECONOMY SERVICE Serviço Econômico ekônomi sârvis

Parcels Encomedas pársels



- Electronic Money Order: Correios’ international financial 
transfer service to facilitate sending money from Brazil to 
countries abroad or receiving money from other countries in 
Brazil. 
(Serviço de transferências financeiras internacionais dos Correios, 
para facilitar o envio de dinheiro do Brasil para o exterior ou o 
recebimento de dinheiro do exterior no Brasil)
eletrónik mâni órder: korreios internéchional fainénchal tránsfer sârvis tú fasilitêit 
sêndin mâni from brazil tú cântris abród or risívin mâni from óder cântris in brazil

Money Dinheiro mâni

- Small Packages - Leve Internacional: Correios’ international 
service for sending goods with priority treatment and medium-
term forwarding and delivery deadlines. (Serviço internacional 
dos Correios para envio de mercadorias com prioridade no 
tratamento e encaminhamento e entrega de médio prazo)
ismól pékdji: korreios internéchional sârvis fór sêndin gúds uíf praióriti trítment 
end mídium-târm fouórdin end delívâri dédlain

- Economic Merchandise - Mercadoria Econômica: the 
international service for sending goods weighing up to 20 kg 
and low-priority forwarding and delivery. 
(Serviço internacional para envio de produtos acima de 20 kg e 
baixa prioridade de encaminhamenti e entrega). 
de internéchional sârvis fór séndin gúds uêinin âp tú tuénti kilos end lou-praióriti 
fouórdin end delívâri
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Countries and Nationalities
países e nacionalidades



Countries and Nationalities
países e nacionalidades

Kântris end nachionálitis

AP
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Countries
países

kântris

Açores e Madeira Azores 
and Madeira izórs end madíra

Afeganistão Afghanistan 
afénistan

África do Sul South Africa 
sáuf éfrika

Albânia Albania aubénia

Alemanha Germany djêrmani

Andorra Andorra endóra

Angola Angola engóla

Anguila Anguila enguíla

Antigua e Barbuda Antigua 
and Barbuda entíga end barbíuda

Antilhas Holandesas 
Netherlands Antilles 
néderlands éntiles

Arabia Saudita Saudi Arabia 
sáudi arébia

Argentina Argentina 
ardjentína

Aruba Aruba aruba

Ascensão Ascension Island 
asénsian áiland

Austrália Australia austrélia

Áustria Austria óstrian

Azerbaijão Azerbaijan 
azerbáidjan

Bahamas the Bahamas de 
barrámas

Bahrein / Barém Bahrain baréin

Bangladesh Bangladesh 
béngladech

Barbados Barbados barbêidos

Belarus Belarus belarús

Bélgica Belgium béudjian

Belize Belize belíiz

Benin Benin bénin

Bermudas Bermuda bermíuda

Bolívia Bolivia bolívia

Bosnia Herzegovínia Bosnia 
and Herzegovina bóznia end 
rrârzegovína
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Botsuana Botswana bótsuana

Brunei Darussalan Brunei 
Darussalam brunêi darúsalam

Bulgária Bulgaria bulgéria

Burquina Faso Burkina Faso 
búrkina fásou

Burundi Burundi burúndi

Butão Bhutan butén

Cabo Verde Cape Verde kêip 
verdêi

Camarões Cameroon kamérun

Cambodja Cambodia kambôudia

Canadá Canada kénada

Canárias e Tenerife Canaria 
and Tenerife kenéria end teneríf

Catar Qatar katár

(Ilhas) Cayman  Cayman 
Islands kêiman áilands

Cazaquistão Kazakhstan 
kazákstan

(Republica) Centro Africana 
Central African Republic séntral 
éfrikan ripâblik

Chade Chad tchéd

Chile Chile tchíili

China China tcháina

Chipre Cyprus sáiprâs

(Ilhas) Christmas Christmas 
Island krístmas áiland

Cingapura Singapore síngapor

Cocos Cocos Islands kôkous 
aílands

Colômbia Colombia kolómbia

Comores Comoros kómorous

Congo (Rep. Democrática)  
Congo Democratic Republic 
kóngo demokrátik ripâblik

Congo (Rep. Popular) Congo 
kóngou

(Ilhas) Cook Cook Islands kúk 
áilands

Coréia do Norte North Korea 
nórf koría

Coréia do Sul South Korea 
sáuf koría

Costa do Marfim Ivory Coast 
áivori koust

Costa Rica Costa Rica kósta ríka

Croácia Croatia kroêichia

Cuba Cuba kíuba

Dinamarca Denmark dénmark

Djibuti Djibouti djibíuti

Dominica Dominica domínica

(Rep.) Dominicana 
Dominican Republic domínikan 
ripâblik

Egito Egypt ídjipt

El Salvador El Salvador el 
sálvador

Emirados Arabes Unidos 
United Arab Emirates iunáited 
éreb êmireits

Equador Ecuador ékuador

Eritreia Eritrea éritria
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Eslováquia Slovakia slovákia

Eslovênia Slovenia slovínia

Espanha Spain spéin

Estados Unidos United 
States iunáited steits

Estonia Estonia estôunia

Etiopia Ethiopia itiôupia

(Ilhas) Falkland Falkland 
Islands fókland áilands

(Ilhas) Faroe Faroe Islands 
férou áilands

Fiji Fiji fídji

Filipinas The Philippines 
fílipins

Finlandia Finland fínland

França France fréns

Gabao Gabon gabón

Gâmbia Gambia gâmbia

Gana Ghana gána

Georgia Georgia djórdjia

Geórgia do Sul e Sandwich 
do Sul South Georgia and 
the South Sandwich Islands 
sáuf djórdjia end de sáuf sânduitch 
áilands

Gibraltar Gibraltar djibráutar

Grã-Bretanha Great Britain  
greit brítan

Granada Grenada grenêida

Grécia Greece grís

Groenlândia Greenland 
grínland

Guadalupe Guadeloupe 
guadalúup

Guam Guam guam

Guatemala Guatemala 
guatemála

Guernesey Guernsey guérnsi

Guiana Guyana gaiána

Guiana Francesa French 
Guiana fréntch guiána

Guine Guinea guíni

Guine Bissau Guinea-Bissau 
guíni-bisáu

Guine Equatorial Equatorial 
Guinea ekuatóriau guíni

Haiti Haiti rrêiti

Honduras Honduras rrondúras

Hong Kong Hong Kong rron 
kong

Hungria Hungary rrângri

Iemem Yemen lémen

India India índia

Indonesia Indonesia indonízia

Irã Iran arán

Iraque Iraq arák

Irlanda Ireland árland

Islandia Iceland áisland

Israel Israel ísreau

Italia Italy ítali

Jamaica Jamaica djamêika

Japão Japan djapán

Jersey Jersey djârzi



Jordania Jordan djórdan

Kiribati Kiribati kiribáti

Kuwait Kuwait kuêit

Laos Laos láus

Lesoto Lesotho lesóuto

Letonia Latvia lávia

Libano Lebanon lébanon

Liberia Liberia laibíria

Libia Libya líbia

Liechtenstein Liechtenstein 
líkenstain

Lituania Lithuania lituênia

Luxemburgo Luxembourg 
lâksenbârg

Macau Macao makáu

Macedonia Macedonia 
mésdôunia

Madagascar Madagascar 
medagéskar

Malásia Malaysia malêijia

Malavi Malawi maláui

Maldivas Maldives máudaivs

Mali Mali máli

Malta Malta máuta

Man Man Island mén aíland

(Ilhas) Marianas Mariana 
Islands mériena áilands

Marrocos Morocco morókou

(Ilhas) Marshall Marshall 
Islands márchol áilands

Martinica Martinique mártinik
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Mauricio Mauritius moríchâs

Mauritânia Mauritania 
moriténia

Mayotte Mayotte moiát

México Mexico méksikou

Mianmar Myanmar Burma  
miénmar búrma

Micronésia Micronesia 
maikroníjia

(Ilhas) Midway Midway 
Islands míduei áilands

Moçambique Mozambique 
mouzanbík

Moldavia Moldova moudôuva

Mônaco Monaco mónakou

Mongólia Mongolia mongôulia

Montenegro Montenegro 
montinégrou

Montserrat Montserrat 
munserá

Namibia Namibia namíbia

Nauru Nauru náuru

Nepal Nepal nepáu

Nicaragua Nicaragua nikarágua

Niger Niger náidjer

Nigéria Nigeria nadjíria

Niue Niue náie

Norfolk Norfolk nórfouk

Noruega Norway nór uei

Nova Caledonia New 
Caledonia níu keledôunia
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Nova Zelândia New Zealand 
níu zíland

Omã Oman óuman

Países Baixos Netherlands 
néderlands

Palau Palau paláu

Panamá Panama pénama

Papua Nova Guiné Papua 
New Guinea pépua níu guíni

Paquistão Pakistan pékstein

Paraguai Paraguay péraguai

Peru Peru perú

(Ilhas) Pitcairn Pitcairn 
Islands pítkern áilands

Polinésia Francesa French 
Polynesia fréntch poliníjia

Polônia Poland pôuland

Porto Rico Puerto Rico puérto 
ríkou

Portugal Portugal pórtchugal

Quenia Kenya kéna

Quirguistao Kyrgyzstan 
kírgsten

(Ilhas) Reunião Reunion 
Islands riúnian áilands

Romênia Romania roménia

Ruanda Rwanda ruánda

Rússia Russia râchia

Saara Ocidental Western 
Sahara uéstern sarréra

Saint Pierre e Miquelon Saint 
Pierre and Miquelon sen piér 

end míkelan

(Ilhas) Salomão Solomon 
Islands sólomon áilands

Samoa Samoa samôua

Samoa Americana American 
Samoa amérikan samôua

San Marino San Marino sem 
marínou

Santa Helena Saint Helena sént 
rrélena

Santa Lúcia Saint Lucia sént 
lúchia

São Cristóvão e Névis Saint 
Kitts and Nevis sem kits end névis

São Tomé e Príncipe Sao Tome 
and Principe sao tóme end prínsipei

São Vicente e Granadinas Saint 
Vincent and The Grenadines 
sent vínsent  end de granadíns

Senegal Senegal sénegal

Serra Leoa Sierra Leone siéra 
lióun

Servia Serbia sírbia

Seycheles Seychelles seichél

Síria Syria síria

Somália Somalia somália

Sri Lanka Sri Lanka sri lénka

Suazilândia Swaziland suazíland

Sudão Sudan siudán

Suécia Sweden suídan

Suíça Switzerland suítzerland

Suriname Suriname siurinâma
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Tadjiquistao Tajikistan tédjiksten

Tailândia Thailand táiland

Taiwan Taiwan taiuán

Tanzania Tanzania tenzénia

Tcheca República Czech 
Republic tchék ripâblik

Terras Austrais e Antárticas da 
França French Southern and 
Antartic Lands fréntch sáudern end 
éntartik

Timor Oriental East Timor íst 
timór

Tonga Tonga tónga

Toquelau Tokelau túkulau

Trinidad e Tobago Trinidad and 
Tobago trínida end tobágou

Tunisia Tunisia tuníjia

(Ilhas) Turks e Caicos Turks and 
Caicos Islands târks end kêikous 
áilands

Turcomenistao Turkmenistan 
târkmenistéin

Turquia Turkey târki

Tuvalu Tuvalu tuuválu

Ucrania Ukraine iukréin

Uganda Uganda iugánda

Uruguai Uruguay iúruguei

Uzbequistão Uzbekistan 
úzbekstéin

Vanuatu Vanuatu vanutúu

Vaticano Vatican City State 
vátikan síti steit

Venezuela Venezuela 
venezuéla

Vietnã Vietnam vienám

(Ilhas) Virgens Americanas 
American Virgin Islands 
amérikan vârdjan áilands

(Ilhas) Virgens Britânicas 
British Virgin Islands brítich 
vârdjan áilands

(Ilhas) Wake Wake Islands 
ueik áilands

Wallis e Futuna Wallis and 
Futuna uális end futúna

Zambia Zambia zâmbia

Zimbábue Zimbabwe 
zimbábue
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Nationalities
nacionalidades

nachionálitis

Nationality Nacionalidade

Afghan áfgan Afegão

Albanian aubénian Albanês

Andorran andóran Andorrano 

Angolan ángolan Angolano

Argentinian ardjentínian Argentino

Australian ostrélian Australiana

Austrian óstrian Austríaco

Azerbaijani azerbaidjáni Azerbaijano

Bahamian berrêimian Bahamas

Bahraini barêini Barenita 

Bangladeshi béngladechi Bengalês 

Barbadian barbádian
Barbadiano 
Barbdos

Belarusian belarúzian or Belarusan 
belarúzan

Bielorrusso ou 
bielorusso

Belgian béudjian Belga

Belizian belíjian Belizenho

Beninese beniníiz Beninense

Bhutanese butaníiz Butanês
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Bolivian bolívian Boliviano

Bosnian bóznian Bósnio

Botswanan botsuánan Betchuano 

Brazilian brazílian Brasileiro

British brítich Britânico

Bruneian brúneian Bruneiano 

Bulgarian bulgárian Búlgaro

Burkinese burkiníiz Burquinense

Burmese burmíiz Birmanês

Burundian burúndian Burundinês

Cambodian kambôudian Cambojano

Cameroonian kamerúnian Camaronês

Canadian kanêidian Canadense

Cape Verdean keip verdían Cabo-verdiana

Chadian tchêidian Chadiano

Chilean tchiléan Chileno

Chinese tchainíiz Chinês

Colombian kolómbian Colombiano

Congolese kóngolíiz Congolês

Costa Rican kóst ríken Costarriquenho

Croat krôut or Croatian kroêichian Croata

Cuban kíuban Cubano

Cypriot sípriot Cipriota

Czech wtchék Tcheco

Danish dénish Dinamarquês
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Djiboutian djibíuchian Djibutiano

Dominican domínican Dominicano

Dominican domínican Dominicano

Ecuadorean ekuadórian Equatoriano

Egyptian idjípchian Egípcio

Salvadorean salvadórian Salvadorenho

English ínglich Inglês

Eritrean eritrían Eritreio

Estonian estôunian Estoniano

Ethiopian itiôupian Etíope

Fijian fídjian Fijano

Finnish fínich Finlandês

French fréntch Francês

Gabonese gaboníiz Gabão

Gambian gâmbian Gambiano

Georgian djórdjian Georgiano

German djêrman Alemão

Ghanaian ganáian Gana

Greek grík Grego

Grenadian grenêidian Granada

Guatemalan guatemálan Guatemalteco

Guinean guínian Guiné

Guyanese gáianiiz Guianense

Haitian rrêichian Haitiano

Dutch dâtch Holandês
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Honduran rrondúran Hondurenho 

Hungarian rrangérian Húngaro 

Icelander aisléndar Islandês 

Indian índian Indiano 

Indonesian indoníjian Indonésio

Iranian arêinian Iraniano

Iraqi aréki Iraquiano

Irish árich Irlandês

Italian itálian Italiano

Ivorian aivórian Marfinense

Jamaican djamáikan Jamaicano

Japanese djépaniz Japonês

Jordanian djordânian Jordaniano

Kazakh kazák Cazaque

Kenyan kênian Queniano

Kuwaiti kuáiti Kuweitiano

Laotian leiôuchian Laosiano

Lebanese lébaniz Libanês

Liechtensteiner líkenstáiner Liechtensteiniense 

Liberian laibírian Liberiano

Libyan líbian Líbio

Lithuanian lituânian Lituano

Macedonian masedôunian Macedônio

Malagasy melagási or Madagascan 
madagáskan

Malgaxe ou 
Madagascar
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Malawian maláuian Malauiano 

Malaysian malêijian Malaio 

Maldivian maudívian Maldívio 

Maltese mautíiz Maltês

Mauritanian mauritânian Mauritano

Mauritian mauríchan Mauriciano

Mexican méksikan Mexicano

Moldovan moudóvan Moldavo

Monégasque monegásk or Monacan 
môunakan

Monegasco ou 
Monacan

Mongolian mongôulian Mongol

Montenegrin móntenegrin Montenegrino

Moroccan morókan Marroquino

Mozambican mouzambíkan Moçambicana

Namibian namíbian Namibiano

Nepalese népalíz Nepalês

New Zealander níu zílander Neozelandês 

Nicaraguan nikaráguan Nicaraguense

Nigerien náidjirian Nigeriano

Nigerian nadjírian Nigeriano

North Korean nórf korían Norte coreano

Norwegian nor uídjan Norueguês

Omani oumâni Omani

Pakistani pakstâni Paquistanês

Panamanian panamênian Panamenho
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Papua New Guinean  pápua níeu guínian or 
Guinean guínian

Papuásio ou 
Papua

Paraguayan peraguáian Paraguaio

Peruvian perúvian Peruano

Filipino filipíno Filipino

Polish pôulich Polonês

Portuguese pórtchugiz Português

Qatari katári Catariano

Romanian roménian Romeno

Russian râchian Russo

Rwandan ruândan Ruandês

Saudi Arabian sáudi arábian or Saudi sáudi Árabe

Scottish skótich Escocês

Senegalese sênegaliz Senegalês

Serb or Serbian sérbian Sérvio

Seychellois seicheloá Seichelense

Sierra Leonean siéra leôunian Leonês

Singaporean singapórian Cingapuriano

Slovak slôuvak Eslovaco

Slovene slouvêin or Slovenian slouvênian Esloveno

Somali somáli Somali

South African sáuf afrikan Sul Africano

South Korean sáuf korían Sul-coreano

Spanish spénich Espanhol

Sri Lankan sri lánkan Cingalês
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Sudanese sudaníiz Sudanês

Surinamese siuranâmiz Surinamês

Swedish suédich Sueco

Swiss suís Suíço

Syrian sírian Sírio

Taiwanese taiuaníiz Taiuanês

Tanzanian tanzénian Tanzaniano

Thai tái Tailandês

Togolese tógolíz Togolês

Trinidadian Tobagan/Tobagonian 
trinidédian tobágan/tobogôunian

Trinitino ou 
Tobaguiano

Tunisian tuníjan Tunisiano

Turkish târkich Turco

Turkmen târkmen or Turkoman turkôuman Turcomanos

Tuvaluan túvualuan Tuvaluano

Ugandan ugándan Ugandense

Ukrainian iukrânian Ucraniano

Emirati emiráti Árabe

American amérikan Americano

Uruguayan iuruguêian Uruguaio

Uzbek iúzbek Uzbeque

Vanuatuan vanuatuán Vanuatense

Venezuelan venezuélan Venezuelano

Vietnamese vietnamíiz Vietnamita

Yemeni iémeni Iemenita

Zambian  zâmbian Zambiano

Zimbabwean zimbábuan Zimbabuano



Glossary
Glossário

glósari

abroad exterior abród

addressee destinatário (pessoa) adresí

Advice of Receipt Aviso de Recebimento edváis óv risíit

close fechar klouz

countries países kântris

delivery entrega delívâr

fee taxa fíi

forwarding encaminhamento fouórdin

goods produtos, mercadorias gúds

gram grama grám

host city cidade-sede rroust síti

hour hora áuâr

inform informar infórm
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insurance seguro inchúrens

low-priority prioridade baixa lôu praióriti

mailbox caixa de correios.mêioubóks

médium-term deadline prazo médio mídium-târm dédlain

merchandise mercadoria merchandáis

open abrir oupen

ordinary mail encomenda simples ordinéri mêiou

overweight excesso de peso ôuvereit

package pacote pékidj

parcel encomenda pársel

postage postagem pôustidj

postcard cartão postal pôustkard

receiver destinatário(empresa ou pessoa) risívar

register registrar rédjister

registered mail encomenda registrada rédjisterd mêiou

remittance remessa remítans

sender remetente sénder

shipping service serviço de remessa chípin sârvis

valuable de valor vélhuabou

wrapping embalagem répin

withdraw retirar dinheiro uífdróo





Sites recomendados para consulta

•	 www.correios.com.br/eng 
•	 www.fifa.com/worldcup
•	 www.copa2014.turismo.gov.br/copa

Guia Prático de Inglês dos Correios

Para entender e falar o idioma, é 
necessário prática diária.

Não deixe de complementar seus 
estudos com outras ferramentas tais 
como sites, revistas, músicas e filmes 
que contribuem para a aprendizagem 
do inglês. 

Pratique os diálogos deste guia com 
seus colegas de trabalho e tenha-o 
sempre perto para consultas.

Mantenha-se updated. Bons estudos!


